
 
                                     PREHLÁSENIE O SPOLUPRÁCI S  

                                   PRACOVNOU  AGENTÚROU OCCASIO 
 
 
 
 
Meno a Priezvisko: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Dátum narodenia: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Trvalé bydlisko: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
 
1. Občan sa zaväzuje, že pri podpise tejto dohody poskytne Agentúre Occasio všetky 
informácie, písomné podklady (životopis, fotografia tváre, kópia pasu, doklad o 
ukončenom vzdelaní, hodnotenia od doterajších zamestnávateľov, pokiaľ ich vlastní, ktoré 
sú potrebné  pre zabezpečenie umiestnenia občana u zamestnávateľa v zahraničí. 
Zároveň vyhlasuje, že uvedené podklady ako aj poskytnuté písomné informácie o svojich 
znalostiach cudzích jazykov, dosiahnutom vzdelaní a doterajších pracovných 
skúsenostiach sú pravdivé a v prípade opaku nesie zodpovednosť za prípadné následky, 
prípadne spôsobenú škodu Agentúre Occasio v dôsledku poskytnutia nepravdivých, alebo 
zavádzajúcich údajov. Zo všetkých potrebných podkladov občan poskytuje len kópie, nie 
originály a nenárokuje si ich vrátenie. 
2. Občan súhlasí podľa ustanovení zákona č.428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov, 
so správou, spracovaním a uchovaním jeho osobných údajov (Meno a priezvisko, adresa, 
tel. číslo, dátum a miesto narodenia, dosiahnuté vzdelanie a doterajšia prax, kópia zadnej 
stránky pasu, kópia dokladov o ukončenom vzdelaní, osvedčení o doterajšej práci a všetky 
údaje, ktoré sú na nich uvedené) v Agentúre Occasio s tým, aby tieto údaje boli použité 
alebo zverejnené v prípadnom ďalšom jednaní vo veci občana pre potreby 
sprostredkovania zamestnania, získania pracovného povolenia v zahraničí a registrácie v 
databáze  a poskytla ich v nevyhnutnom rozsahu pre sprostredkovanie zamestnania 
zamestnávateľom. 
3. Občan vyhlasuje, že zvážil svoje osobnostné predpoklady na získanie požadovanej 
práce - znalosť cudzieho jazyka, vzdelania v odbore a doterajšie pracovné skúsenosti so 
žiadanou prácou a poplatok za personálne poradenstvo a spracovanie dát uhrádza 
dobrovoľne a nebude si nárokovať jeho vrátenie. 
5. Občan vyhlasuje, že si je vedomý, že pokiaľ uviedol v žiadosti o prácu požiadavku na 
umiestnenie v páre (spolu) s inou osobou, alebo uviedol požiadavku na dĺžku pracovného 
pomeru kratšiu ako sú 3 mesiace, jeho šance na úspešné sprostredkovanie práce sú 
nižšie. 
6. Občan súhlasí  s uverejnením svojho stručného profesijného životopisu (bez uvedenia 
mena, adresy a kontaktných údajov) v personálnej on-line internetovej databáze agentúry 
Occasio, ktorá je po pridelení vstupného hesla prístupná partnerským zahraničným 
zamestnávateľom. 
7. Občan je uzrozumený s tým, že cena za sprostredkovanie zamestnania v zahraničí 
bude stanovená podľa platných právnych predpisov SR v dobe uzatvorenia dohody.  
8. Občan sa zaväzuje, že ak sa sám bez vedomia Agentúry Occasio zamestná u 
zamestnávateľa, o ktorom mu dala informácie a kontaktné čísla, resp. u zamestnávateľa, s 
ktorým ho agentúra skontaktovala, bez uzatvorenia dohody o sprostredkovaní 
zamestnania s Agentúrou Occasio, bude toto pracovné miesto považované za 
sprostredkované Agentúrou Occasio a občan je povinný uhradiť sprostredkovateľský 
poplatok podľa legislatívy platnej v dobe začatia pracovného pomeru na 
sprostredkovanom pracovnom mieste. 
9. Občan, sa môže kedykoľvek požiadať o vyradenie z databázy Agentúry Occasio, 



písomne, telefonicky alebo faxom, pokiaľ mu ešte neboli poskytnuté informácie o 
zahraničnom zamestnávateľovi. 
10. Občan sa zaväzuje, že v prípade požiadavky telefonického pohovoru so zahraničným 
zamestnávateľom v cudzom jazyku, absolvuje tento telefonický pohovor osobne. 
11. Občan vyhlasuje, že si je vedomý vstupných nákladov spojených s nákladmi na 
dopravu na miesto zamestnania, na zaobstaranie si potrebného pracovného oblečenia a 
na úhradu sprostredkovateľskej provízie. 
12. Pokiaľ sa občan po telefonickom, osobnom alebo písomnom kontakte, resp. pohovore 
so zamestnávateľom, s ktorým ho skontaktovala Agentúra Occasio, dohodne telefonicky, 
písomné alebo osobne, priamo so zamestnávateľom alebo agentúrou Occasio o nástupe 
do zamestnania k určitému termínu a túto dohodu bez vážneho dôvodu nedodrží a do 
práce podľa dohody nenastúpi, je povinný uhradiť agentúre náklady spojené so 
sprostredkovaním tohto pracovného miesta. Za vážny dôvod sa pritom bude považovať 
zdravotné problémy brániace vo výkone dohodnutej pracovnej činnosti, potvrdené od 
lekára. 
13. Občan je uzrozumený s tým, že bude vyradený s databázy, pokiaľ bez uvedenia 
dôvodu odmietne vhodnú ponuku práce, podľa jeho požiadaviek uvedených v dotazníku  
alebo v žiadosti, nebude dlhodobo dostupný na telefónnom čísle, ktoré uviedol v žiadosti a 
zároveň nebude reagovať na ponuku práce prostredníctvom SMS správy, ktorú mu zašle 
agentúra  na jeho uvedené telefónne číslo. 
14. Občan berie na vedomie, že je jeho povinnosťou ešte pred definitívnym prijatím 
ponuky zamestnania a Occasio všetky podrobnosti svojho pobytu v zahraničí, ktoré mu nie 
sú z údajov poskytnutých agentúrou zrejmé. Prípadné škody, spôsobené zanedbaním tejto 
povinnosti znáša sám občan. 
15. Občan vyhlasuje, že túto dohodu dobrovoľne, prečítal si ju, porozumel jej obsahu a 
svojim podpisom potvrdzuje súhlas s uvedenými podmienkami spolupráce s Agentúrou 
Occasio. 
 
 
V................................ , dňa.................................                                 
...................................................  
                                                                                                                     Občan 


